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B cratbe 000CHOBaHO HOBOE HANpPABICHHWE JIMHTBUCTHYECKHX MCCIEAOBAaHUH —
IparMaceMUOTHKA C BBEZICHUEM B Hay4HBIH 000pOT TepMUHA “TiparMasHak’. ViaeHTH(UIHpOBaHbI
THIIBI IParMa3HaKoB B 3aBUCHMOCTH OT UX MOTUBAIIMM KOHHOTAaTaMU CUTYaLi, U1 0003HAYCHHS
KOTOPBIX OHHM HCIOJIB3yIoTCA. IIparmaTuyHble (eHOMEHBI OOHapYKMBAIOT OIpe[esICHHbBIC
XapaKTEePUCTUKU 3HAKOB ATl 0003HAUCHUS ONOJHUTEIBHON KOHHOTAaTHBHOHN MH(pOpManuu
0 THNax CUTyauui. MoTuBanus “CTpyKTYpHBIMH CBOMCTBAaMHM KOHHOTHPYEMOH CHTyalUuu
MI03BOJISCT HACHTH()UIUPOBATH KyJbTOBBIE IIparMa3Hakbl; “y3yalbHbIE” acCOIHAINU
MIParMaTH4eCKUX CPEICTB C CUTYallMOHHBIMH KOHHOTaTaMH XapaKTEpHBIE U1 IParMa3HakoB-
nHAEKCOB. [IparMa3Hakbsl MOTYT HHTEIPHPOBATh XapaKTEPUCTUKU Pa3IMYHBIX TUIIOB 3HAKOB —
¢ mpeobazaHUeM MPU3HAKOB M QYHKIMK OJHOTO U3 TUHOB. Cpenu 03HadyaeMbIX KOHHOTATOB
o0HapyKeHbl KOHBEHIIMOHHAsI CTPATerysl FOBOPSIIETO, OTHOIICHHS TOBOPSAIIUI — CIIylIaTesb
WM WHBapUaHTHas KOHHOTaTHWBHas OCOOEHHOCTH ompenenseMoil cutyauuu. IIparmasHaxsl
MOTYT B3aHMO3aMEHSATh APYT Ipyra, 0003Hauas OAWHAKOBYIO CUTYaIIHIO.

Kniouegvie cnoga: nmparmaceMHOTHKa, TparMa3Hak, MparMa3Hak-uKoHa, IparMa3sHak-
HHJIEKC, CUTYallMOHHBII KOHHOTAT.

INPAMACEMIOTHKA:
BIIPOBA/I’KEHHSA TEPMIHA I PAKYPCHU JOCJIIKEHHSI

KPABYEHKO Harajais KumiBna
JIOKTOP (UIONIOTIYHUX HAYK, Tpodecop
Hayionanvnuil ynieepcumem biopecypcie
i npupodoxopucmysanns Yxpainu
nkravchenko@outlook.com
www.researcherid.com/rid/U-4207-2017

Bcemyn. JlocnimxeHHsl mparMaTHYHUX SIBUIL 13 CEMIOTHYHOTO TODISILY € OJHIEI0
3 HEBHPIIICHUX IIPOOJIEM Cy4acHO1 JHTBicTHKY. [IeBHA He3allikaBIeHICTh HAyKOBLIB y 3’CyBaHHI
LbOTO MUTAHHSI MOXKe OyTH MOSICHEHA TPAJUIIIIHHOI0 KOHIETIIEI0 MOBHOTO 3HAKa K OAMHUII,
1[0 MOEIHYETHCS 3 MO3HAYCHUM 00’ €KTOM KOHBEHIIIMHUM 3B’SI3KOM 1 YTBOPIOE€ O0OB’SI3KOBI
CTPYKTYPHI 3B’ SI3KHU 3 IHIIMMU 3HaKaMH. Y CTaTTi BUCYHEHO i OOIPYHTOBAHO TilloTe3y CTOCOBHO
CEeMIOTHYHOI'O acHeKTy IIparMaTu4HUX ()eHOMEHIB 1 3aIPOIIOHOBAHO TAKCOHOMIIO MIPAarMaTUYHUX
3HaKiB, 1[0 KOHOTYIOTh IE€BHI PETY/ApHI acowianii 3 KOHKPETHUMH THIIAMH CUTYalil.

Mema nociiKSHHS TIOJISITAE Y BUSBJICHHI MParMasHakiB Ta crieuu ik IXHbOT MOTHBALIiT
BIJIMIOBIAHO IO CTPYKTYPHUX XapaKTCPUCTUK CUTYaIlil, 1K1 BOHU KOHOTYIOTb.

Jlns aHanizy po3MOBHOIO JIMCKYPCY, III0 BUKOPUCTOBYBABCSI SIK MaTepial JOCIIHKESHHS,
3aCTOCOBYBAJINCA TaKi . Memoou: IparMaceMioTHYHUH aHaJIi3 y TO€IHAHHI 3 IPHIOMaMU aHaMi3y,
6azoBanumHu Ha Teopii I. I1. I'paiica, Teopii MOBICHHEBHX aKTiB 1 T€OPii BBIUIMBOCTI.

Pezynomamu. Y crarti oOrpyHTOBAaHO HOBHIA HAmMpsIM JIHTBICTUYHUX JOCIHIHKCHb —
IparMaceMioTHKa — 3 yBEICHHAM y HayKOBHUH 00ir TepMiHa “TiparmasHak’”’. [Iparmatuyni peHoMeHn
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BUSBIAIOTh II€BHI XapaKTEPUCTHUKU 3HAKIB Ha IO3HAUEHHS JOAATKOBOI KOHOTATHBHOI
iHdopMalil npo THUNM cuTyaliid. MoTuBalis “CTPyKTYPHUMHU  BIACTHBOCTSIMH KOHOTOBaHOL
CHTyalii 103BOJIA€ iMeHTU(IKYBaTH IKOHIUHI IparMa3HaKy; “y3yalbHi~ acolialii mparMaTHIHIX
3ac00iB 13 CUTyallifHUMH KOHOTAaTaMU XapaKTepHi JUId nparMa3HakiB-iHnaekciB. [Iparmasnaku
MOXXYTb IHTETPYBaTH XapaKTEPUCTUKHU Pi3HUX TUIIB 3HAKIB — 3 IEPEBAKAHHAM O3HAK 1 QyHKIIH
onHoro 3 tumiB. Cepen 03HauUyBaHMX KOHOTATIB BHSBIICHI KOHBEHIIHHA CTpaTeris MOBI,
BiITHOCHHU MOBELb-CIyXay a00 iHBapiaHTHA KOHOTaTHBHA 0COOIMBICTh O3HaUYyBaHOI CUTYallii.
[Iparma3Haky MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS B3a€EMO3aMiHHO, I03HAYAIOUU OIHY CUTYAILiIO.

Bucnogox. OtpumaHi pe3yabTaTd AO3BOJSIOTH AIWTH BUCHOBKY PO JIIHTBICTHYHY
peanbHICTh IparMa3HakiB K 00’ €KTa IparMaceMiOTHYHHUX JOCIiKEHb.

Kniouoei cnosa: nparmaceMioTrka, nparMasHak, parMa3Hak-ikoHa, lparMa3HaK-iHAeKc,
CUTYaIlilHUI KOHOTAT.
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Introduction. Pragmatic phenomena exploration from semiotic viewpoint is among
unresolved problem of the present-day linguistics. Scientific indifference to this matter can be
explained by traditional concept of linguistic sign as a unit that relate to a designated object
or situation in a conventional way and forms obligatory structural links with other signs.

The paper introduces a new pragma-semiotic facet of pragmatic phenomena and identifies
the taxonomy of “pragma-sign” as specific units connoting some regular associations with
particular types of situations. The purpose of the study consists in identification the pragma-
signs and specifics of their motivation by the structural characteristics of the situations they
connote. The following methods have been applied to analyze the conversational discourse
data: pragma-semiotic analysis added by the explanatory tools of Gricean pragmatics, speech
act theory and politeness theory.

The major results of the research are as follows: pragmatic phenomena can be
considered as specific signs that contain an additional information about some connotative
features of situations. Some “structural” similarity with the connoted information about a situation
is characteristic for the iconic pragma-signs; the stable associations of particular pragmatics
with the connoted information related to certain types of situations support the idea of indexical
pragma-signs. Similar to nominative signs, pragma-signs can integrate the characteristics of
various signs — with the predominance of features and functions of one of the types. Among
the connoted signified, indexed by pragma-signs, there may be the speaker’s conventional strategy,
a specific feature of the speaker-listener relationship or invariant connotative property of
the signified situation (“delicacy”, etc.). Pragma-signs can be used interchangeably while
signifying the same situation.

These observations lead us to the conclusion_about the reality of pragma-signs as the
linguistic phenomena and the object of pragma-semiotic study.

Key words: pragmasemiotics, pragma-sign, iconic pragma-sign, indexical pragma-sign,
situational connotate.

ITocranoBka mpoGieMbl U 00OCHOBAHHME AKTYaJLHOCTH ee pelieHusl. Bo3MOXHOCTH
WHTETPallUK IParMaTnyeckoro ¥ CEMUOTHYECKOTO TapaMeTpOB PEUH, TEKCTA U AUCKYpCa 3aJIoKeHa
yXe B XpectoMatruitHoM Bbienennn Y. Moppucom (Morris, 1971) nparmMaruku Kak OJHOTO U3 Pa3eioB
CEMUOTHUKH, KOTOPBIH (OKYCHpYeTCsl Ha M3YYEHWU OTHOIIEHHS MEX/y 3HAKaMH W TOBOPSIIUMHU
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win cnymatonmu. Panee Y. ITupc (Pierce, 1999) BbifenseT mparMarndecKyr0 COCTABIISAIONIYIO
KaK OCHOBHYIO JJIsl OTIpEJIeNICHUs] CYITHOCTH 3HaKa, KOTOPBIH MPHOOpETaeT CMBICI BCIEACTBHE €T0
OIpe/eIEHHOTO UCTIONB30BAHUS B COOOIIECTBE, B CUCTEME IPABHJI, Pa3/IeNSIEMbIX 3THM COOOIIIECTBOM.
B emie Oonee yTpupoBaHHOW “‘TiparMaTUYecKoi” (OpMYIUpOBKE 3Ta Hies MpeICTaBICHA
JI. BuTreHmreiiHOM, KOTOPBIA MPOBOJUT 3HAK PaBEHCTBA MEXIy 3HAUCHWEM S3BIKOBOTO 3HaKa
u ynotpeonenuem (ApytioHosa, ['ytHep, 2019).

Takum 00pa3oM, TPaJAUIMOHHBIM SIBIISIETCS BBIICNICHUE NpazMamuiecko20 aCtieKTa CeMUOMUKU.

B 10 e Bpems, HECMOTpsl Ha “IparMaTndeckuii” MOBOPOT B (PMIOCO(UHM U JTMHI'BHCTHUKE,
Ha4yMHasl CO BTOPOM MOJOBMHBI XX BeKa, MpoOJieMa CeMuomuyeckoeo acmeKkTa npacmamuKu
WIIH TIParMaceMUOTHKH He TIPUBIIeKajla BHUMaHHs uccienoBareneil. Hanbomee oueBHIHON TPHYNHON
TaKOTO COCTOSIHMS BEILIEH SIBIISIETCSI, HA HAlll B3DISI, CIeyoIast: HaurHasi ¢ cemuonoruu @. ne Coccropa,
OCHOBHBIM KPUTEPHEM “3HAKOBOCTH™® CTaHOBUTCS NPU3HAK YCIOBHOCTH (““HEMOTHBHPOBAHHOCTH,
“KOHBEHIIMAILHOCTH "), TO €CTh ITOJI 3HAKOM, MPEKJIE BCETO, TOHMMAETCs 3HAK-CUMBOJI. COOTBETCTBEHHO,
W IparMaTtyka omnpe/elisieTcs Kak “HayKa O CBSI35IX MEXIy CUMBOJIAMH, UX HHTEPIIPETALUEH 1 TEMH,
krto ux ucnoindyer” (The New Lexicon Webster's Encyclopedic Dictionary of the English
Language, 1993, p. 7).

Bropoii c10’XKHOCTBIO PH BBIZIETICHUH TIparMa3Haka siBJIsIeTCsl OCHOBOIIOJIATAIoOIIEee MOJI0KEHHE
0 CUCTEMHOCTH $SI3BIKOBOTO 3HaKa: CEMHOTHUKY MHTEPECYIOT, B IEPBYIO OUEPEb, MOJIENN OpPraHHU3alllH,
CTPYKTYpHBIE B3aUMOJIEHCTBHS 3HAKOB — CHHTarMaTHueCKHe, TapaurMaTHueCKre, nepapXudeckue.
Takue cBsI3M TPYyAHO B TPAJUIIMOHHOM BHUJE “TIPHJIOKHTH” K IparMaTHYecKuM (peHoMeHam
13-3a TETEPOreHHOCTH TIPEIMETa M MPOOJIEMATHUKY IParMaTHYecKUX UCCIIEIOBAHMI, a TAKKe BCIIE/ICTBUE
TOTO, YTO IparMarniyeckue (PeHOMEHbl HMEIOT JUCKYPCHUBHYIO MIPUPOAY U MX CTPYKTYPHPOBAHHUE
TaK WJIM WHAYe CBS3aHO C IMCKYPCHBHBIM CEMHO3KMCOM, B TO BpEMsI Kak 000CHOBaHHUE AUCKYPCa KaKk
cnenuduYecKoll CUCTEMBI M CTPYKTYPBI CaMo TI0 ceOe SBIISIETCs BCe ellle HepelIeHHOH MpooieMoi
COBPEMEHHOW JINHIBUCTUKH (HECMOTpSl Ha TIONbITKH, MPEANPUHUMAEMBIE B 3TOM HalpaBiIeHUH
oraenbHbIMU yueHbIME (KpaBuenko, 2017; Kpasuenko 2017a). Takum o6pa3om, akTyaJbHOCTH
9TOTO UCCIIEOBaHUS MOTHBUPOBAHA, MPEXJE BCETO, €T0 HOBATOPCKUM XapaKTepOM, CBS3aHHBIM
C NIEPEOCMBICIICHHEM KOHIICTIIIMY JTMHIBUCTHYECKOTO 3HaKa B CBSI3U 000CHOBaHHEM OIIpE/IeTICHHBIX
3HAKOBBIX CBOMCTB IParMaTHuecKux (peHOMEHOB, HA3BAHHBIX B Pa0OTE MparMa3HakaMH.

Lesb cTaTbl — ONPEIEUTH BO3MOXKHBIE PaKypChl CEMHOTHYECKOTO UCCIIEIOBAHMS TIPAarMaTHIeCKUX
(eHOMEHOB, HAaMeTHB HanboJee O0IIe KOHTYpPBI IPAarMaceMHOTHKH.

N3noxenne OCHOBHOro Marepuaja uccjemnoBanus. Cienyer OTMETUTh, YTO TEPMHH
npasmacemMuomuKa Bce ke NHOTIIA UCTIONb3YETCs B €BPOIICUCKIX U aMEPHUKAHCKHUX UCCIIEI0BAHUSIX,
HO CBOIMTCS K IOHUMaHHUIO TOTO, KAKUM 00pa3oM TEKCT IMPUOOPETAET CMBICIT TOCPEACTBOM Pa3HBIX
CEMHOTHYECKHX pecypcoB: “LleHTpanbHas 3alada MparMaceMHOTHKH — BBISBJICHHE CIOCOOOB
TeHEepHPOBaHUs CMBICIOB ompeseneHHbM TekctoM” (Watson and Hill, 1993, p. 193).

Jis peanm3anuu 1eNM CTaThMl Ba)KHO HAMETHTH BO3MOXHBIE BEKTOPHI HMCCIIEIOBAHHS
MparMaTHYeCcKUX IMapaMeTpoB B CEMUOTHUYECKOM pakypce. Cpenn mepcreKTUBHBIX HalpaBiIeHHH
MparMaceMHOTHYECKUX Pa3BEJOK MOXHO BBIIEIHUTH cienytomue: 1) kiaccuuKaluoHHO-
CEMHOTHYECKOE (COOTHECEHHOCTh IIParMaTuueckuX ()eHOMEHOB C OTIPEACIICHHBIMH TUIIAMH 3HAKOB);
2) KOMMYHUKaTHBHO-CEMHOTHYECKOE (POJIb MPAarMaTHueCcKUX IapaMeTpoB B MOJIEIISIX CEMUO3HCA);
3) KOTHUTHBHO-CEMHOTHYECKOE (3aBUCHMOCTH ITParMaTn4ecKuX PeCcypcoB OT CEMHOTHKH “‘3HAHHUH
0 Mupe” (apXeTHIIOB, CUMBOJIOB, TOIIOCOB, ITOBEJIEHUYECKUX CIIEHAPHEB U JIp.); 4) JUCKYpCHBHO-
CEMHOTHYECKOE (MHCTHTYIIHOHAJIbHBIE CTPATerny KaK IIOBEICHUECKUE KOJIbI, 33 JaHHBIE OTPE/ICIICHHON
KOH(UTypalyel 3HaKoB-CUMBOJIOB B pPaMKax JIMCKYpPCOB — CHCTEM O3HAYMBAHUS, OIPEACIISIONINX
CHOCOOBI COEIMHEHNS] CEMaHTHKH SI3bIKA C ITParMaTUKOM JIEHCTBU); 5) CEMUOTHUKO-POJIEBOE: POIIHU-
CHMBOJIBI U POJIU-MH/IEKCHI CIICHAPUEB KOMMYHHUKATHBHOTO TTOBEACHHSI; POJIH-UKOHBI, NU30MOP(HbIE
CUTyalluu OOILEHNSI.
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Haunbornee npoTuBOpevnBBIM (B CHITY M3JI0)KEHHBIX BBIIIE ITPUYHH) SBJSETCS KITacCU(PUKAIOHHO-
CEMHOTHYECKUI acleKT MparMaceMHOTHKH, TO €CTh MpoliieMa ONpenesIeHHBIX CEMHOTHYECKUX
CBOMCTB IIparMaTriuecKux ()EHOMEHOB M UX CXOJICTBA CO 3HAKAMHU.

Knaccugpuxayuonno-cemuomuueckuii acnekm npazmamuyeckux eHomeHos.

Wntepnpetupys Teoputo Y. Iupca, I II. MenbHUKOB CIpaBeAIBO 3aMEUaET, YTO B OCHOBE
Kjnaccu(uKalMy 3HAKOB JIS)KUT aHAIM3 TOH MPUYMHBI, KOTOpas MPUBOAMT K BO3HUKHOBEHHIO
accolyalyy MeXay BHYTPEHHUM 3HAKOM U BHYTPEHHUM JEHOTAaTOM, T.€. Mexay X'-o0pazom
n Y"-o0pa3zom. Ha ocHOBaHHMM 3TOr0 y4€HBIH JENaeT BHIBOJ O TOM, YTO MPHU3HAK YCIOBHOCTH
(“HEMOTHBHPOBAHHOCTH, “KOHBEHI[MOHAJIHFHOCTH’) HE HMEET OCHOBaHUM OBITh KpUTEPHEM
TIPY pELIEHNH BOIIPOCa O 3HAKOBOCTH WIIM HE3HAKOBOCTH TOTO MJIM MHOTO siBJIeHUs. BaxkeH He cam
MIPU3HAK YCIOBHOCTH, a (paKT HaJIWYMs MM OTCYTCTBHUS aCCOLMALIMM MEXIY 3HAKOM H JAEHOTATOM,
BHEIIIHAS MOTUBUPOBAHHOCTH 3HAaKa CBOMcTBaMu JNeHoTara (MenbHukoB, 2013, ¢. 8 — 22).

He MeHee BayKHOI 17151 HAIIIETO UCCIIEIOBAHMS SIBILSIETCS UIEsT O HECKOJIBKUX PsiIax CUTHU(UKAIIHH,
BbICKa3aHHas B cBoe BpeMs Posranom baprom, JIyn EnbpMmcieBbIM 1 pyriMy M3BECTHBIMU CEMUOTHKAMH.
Ecnu Ha nepBoM ypoBHE CHTHU(HKAIINK 3HAK COCTOUT M3 O3HAYAIONIETO M 03HAYaeMOTr0, TO Ha BTOPOM
YPOBHE JEHOTaTHMBHOE 3HAYCHUE HCIIONB3YETCs YK€ KaK O3Havarollee, TO €CTh O3Hayarollee
JICHOTaTUBHOTO 3HAaKa CO31aeT KOHHOTATUBHOE 3Ha4YeHUE (IOMOIHUTENBFHOE 03HaYaeMoe). TpeTuii
YPOBEHb CUTHU(HKAIMNA — YPOBEHb WJICOJOTUM M MHU(OIOTUH, KOTAa 3HAK OTPa)KaeT KOHLIEMTHI
omnpeneneHHoro Mmupopo33penus (Barthes, 1957, 1987).

Takum 00pa3oM, KOHHOTAIMSI — 3TO TOXKE CBOETO Pojia 3HAK, IPOU3BOAHBINA OT O3HAYAIOIIETO
JICHOTaTUBHOTO 3HaKa. [Ipy 3TOM 3HAK-KOHHOTAT BCErNa CBA3aH C KYyJIbTYPHBIMH KO/aMH,
pasnensieMbIMH KOMMYHHUKaHTaMu. VICXonsl M3 MOHMMaHHS TPUPOABI MPArMaTHYeCcKOro 3HAYCHHS
KaK KOHHOTAaTHBHOTO, KOTOPOE, K TOMY K€, BOCXOIHUT K YHHBEPCAIBHBIM U KYJIETYPHO-MapKHPOBaHHBIM
KOZIaM-KOHBEHLIMSIM BEXKIIMBOCTH, KOOTIEpAIIUH, PEJIEBAHTHOCTH, a TAKXKe ITPUHIMAasi BO BHUMaHHe
TOT (paKT, YTO OIpe/IeIeHHbIE CUTYaIIMK OOIIEHNSI YCTONYHMBO CBSI3aHbI C OIPEAEICHHOM ITPparMaTuKou,
K TOMY K€ HEpEeIKO acCOIMMPOBAHHOW C XapaKTePUCTUKAMU CHUTyalui (TPOSBIIsS CBOMCTBA
WKOHUYHOCTH), MBI BBOIUM B JIMHTBUCTHYECKUI OOMXOJT MOHSTHE TIParMa3Haka, KOTOPBIH IPe0CTaBIIsET
HEKOTOPYIO JIOTIOJIHUTEIbHYI0 HHPOPMALIUIO O IPU3HAKAX KOHHOTUPYEMOW UM CHTYaIHH.

B pa3roBopHOM JHCKypce HECIIOKHO 3aMETUTh TAKUE TIPOSIBICHHSI NKOHMYHOCTH, KaK CTPYKTYPHOE
No1001e MEKITy OCOOSHHOCTSIMU CUTYAIIUH OOIIEHHS X UCTIONIb30BAHHOM ““TIparMaruKon’”: B CUTyalluy
CTaTyCHOTO OOLICHUsI WJIM NMPH KOMMYHHUKAIMU MEXIY MAJO3HAKOMBIMU JIIOIBMU OYEBHIHBIMU
OyIyT CTpaTeruy HEraTUBHOW BEXIIMBOCTH (BEKJIMBOCTH “‘TUCTAHIMK), COONIOJEHHE MAKCHM
TaKTa, MaKCHM KOOTIEpaIlU U M30eTaHre KOHBEPCAMOHHBIX UMILTHKATYp U HEKOHBEHIIMOHAIBHBIX
HETIPSIMBIX aKTOB (TO €CTh aKTOB, B KOTOPBIX HH(EPEHIIMS WUTOKYTUBHOM CHIIBI 3aBHCHT OT KOHTEKCTa
U TpeOyeT OT aJipecara JONOIHUTEIbHBIX KOTHUTHBHBIX yeruiui) (Kravchenko, 2017b, p. 54 — 56).

If you had a little time to spare for me this afternoon, 1'd like to talk about my paper.

B npuBeneHHo#t (pase nparMaruka HEraTUBHOW BEXKJIMBOCTH HHAEKCUPOBA TAKMMH CPEICTBAMH,
Kak cocjararejbHOe HaKIIOHCHUE, XK (a little time, I'd like to), sTuKeTHAs NIeKcHKa (to spare for).
KoHHOTHpYeMBIM 03Ha4aeMbIM, HHJIEKCUPYEMBIM IIParMaTH4eCKuM KOMIIOHEHTOM BBICKAa3bIBAHUS,
CITYKHUT TaKasl MOBEJICHEUeCKasl CTpaTerusi TOBOPSIIETO, Kak “TOTOBHOCTh YCTYIUTh M HEKOTOPBII
MIECCUMH3M OTHOCHUTEIILHO BO3MOXKHOCTHU OOIIEHUSI, YTO COIIACYETCs CO CTparerueil 3 HeraTHBHOW
BexXIUBOCTH: “Be pessimistic about ability or willingness to comply”.

Hampotus, nparmasnakamu JIpykeckod Oecenbl OymyT CTpaTerHy ITO3UTHBHOM BEXKIMBOCTH,
HapylIeHHEe KOOIIEPATHBHBIX MaKCUM M HECIIOKHOE BBIBEJICHUE UMILIMKATYp (BCJIEICTBHE OOIIMX
MPECYNITO3UINH KOMMYHUKAHTORB), HAPYIIEHHE MAKCMBI TaKTa U APYTUX MAKCUM BEXIIUBOCTH.

People like and me and you, Bill, don t like being pushed around like that, do we?

[Iparmaruka MO3WTHBHOM BEXIUBOCTH OTMEUYEHA B 3TOM MNpPUMEpPE TaUMH PEryJISpHBIMU
MapKepaMH, Kak oOpaiieHue 1mo umenu (Bill), yanoctoBepsronuii Borpoc (do we?), UMILTUIIUTHOE
MIPOTHBOIOCTABJICHIE BHYTPEHHEH rpynnbl “Mbl” (People like and me and you) BHeUHe# rpymie
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“onn”. KOHHOTHpYEMBIM “‘03HauaeMbIM” parMasHaKa CIIy)UT YTBEP KICHUE OOITHOCTH (B3IJISIOB,
JIPYTUX TOYEK COMPHUKOCHOBEHUSI), YTO UMEET B JAHHOM BBICKAa3bIBAHUU OOJIbIlIEE 3HAYCHUE, YEM
CeMaHTHKa (JIeHOTaTHBHBIN KoMIoHeHT). KonHoramus “obmuocTi” (“MbI Ha OJHOW BOJHE)
COOTBETCTBYET CTPATEryy 7 MO3UTUBHOW BEXIMBOCTH “Presuppose, raise, and assert common ground”.

HenoBkast cutyanus HMKOHUYHO BOCIPOM3BOAUTCA ‘‘HArPOMOXKIECHHUEM ™ MparMa3HaKoB:
HETaTUBHOM BEXIIMBOCTHIO, KOHBEPCALMOHHBIMU CTPATETHUSIMUA COXPAHEHHMS JIHLA (TTPECEKBEHIIUH,
CTparerusi YKIOHEHHS OT OTBETa, KOHBEPCAIIMOHHBIE TUCKIEWUMEDHI U Ap.), HAPYIICHHEM MaKCHMBI
KOJIMYeCcTBa HHPOPMAIMX BCICACTBHE JOMOIHUTEIBHBIX PEYEBBIX XO/I0B OIPaBIaHUs, OObSICHEHUS,
W3BUHEHUS U Jp.

Your father said last night that he'd be more than willing to pay for it if you'd go away someplace
by yourself and think things. You could take a lovely cruise... (Salinger, 1948, p. 5).

B npouuTrpoBaHHOM (pparMeHTe HEOJHOZHAUHASI CUTYaIHsI (MaTh OECIIOKOUTCS O OE30MaCHOCTH
JIOYEpH, KOTOPAasi JKUBET C IICUXUYECKH HE3JJOPOBBIM YEJIOBEKOM, HO HE MOXET MPSMO CKa3aTh
00 3TOM, YTOOBI HE HAHECTH “‘yiiepOa” JHIy TOYEepH, €¢ MyKa U COOCTBEHHOMY) WKOHUYCCKU
BOCHPOU3BOIUTCS KOMILIEKCOM ITPAarMa3HaKoB: HETIPSIMBIM PEUEBBIM aKTOM C WJUIOKYIIHEH TUPEKTHBA
(mep uCh MoabIIEe OT CBOETO MY)Ka); HETaTHBHOH BEXKIMBOCTHIO, MAPKHPOBAHHOM COCIIAraTeIbHbIM
HAKJIOHCHHEM, MUTHTHPYIOIIMMH cpencTBamu (he'd be more than willing, if you'd; someplace; think
things. could), HapylieHueM (BCIICACTBUE CTPYKTYPHOTO OCJIOKHEHHUS PEUCBOTO XOIa MapKepamu
HETaTUBHOW BEXKJIMBOCTU) KOOIIEPATUBHBIX MAKCUM KOJIMYECTBA M CTUJIS, YTO CTAHOBUTCS TPUTTEPOM
KOHBEPCAIIMOHHOW HUMIUTHKATyphl “MBI 3a00THMCs 0 TBOoeH Oe3omacHocTu”. KOHHOTHpYEMBIM
03HA4YaeMbIM JICHOTATUBHOM CHUTyallid CTAHOBUTCS B JTOM ClIydae TakOW ee IpU3HAK, Kak
“nenukatHOCTH . IMEHHO 3TOT NMPHU3HAK UKOHUYHO CBS3aH C COBOKYITHOCTBIO IIparMa3HakoB (4To,
OJTHAKO, HE UCKITFOYAET JPYTUX OKKA3HOHAIBHBIX KOHHOTAIUH — “0eCIOKONHCTBO”, “03a004E€HHOCTE”,
“HeyBEpEHHOCTD B ce0e”’, KOTOpBIE TAK)KE WH/IEKCUPOBAHBI IparMa3HaKaMH).

Takum o0pa3oM, mJisg pa3aUYHBIX CUTyalluld WMCHOJB3YyeTCS pas3linyHas IparMaruka,
aCCOLIMMPOBaHHAs C KOHHOTATUBHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH TaKHX CHUTYallMOHHBIX JIEHOTaTOB.
To ecTh HOMUMO COBOKYITHOCTH HOMUHATHBHBIX 3HAKOB, 03HAUYMBAIOLIUX CUTYAIIUIO, IPUBIICKACTCS
KOMILIEKC IIparMa3HaKkoB — MParMaTuuecKux peHOMEHOB, YCTOHYMBO aCCOIMMPOBAHHBIX C THIIAMHU
CUTyaIuii, BOCIPOU3BOS UX CTPYKTYPHBbIE 0COOEHHOCTH.

[Iparma3Haky MOTyT OBITH B3aMMO3aMEHSIEMBIMH B O3HAUMBAHUM OIPENCICHHON CHUTYalluH,
TO €CThb 3HAKAMH OJIHOM CHUTyal[iM MOTYT OBITh pa3iuyHbIe MparmasHakd (cM. Bblime). C npyroi
CTOPOHBI, OJIMH IIparMa3HaK MOXKET CTPYKTYPHO COOTBETCTBOBarb HECKOJIbKHMM KOHHOTaTaM
(cTpareruu HETaTUBHOM BEKIMBOCTH MKOHUYHO BOCHPOU3BOISAT “HEJIOBKOCTH” CHTYAIMHU MPOCHOBI
1, OMHOBPEMEHHO, JIEIMKaTHOCTh CUTYal[MH OOIIEHHsI CTaTyCHO HEPAaBHBIX KOMMYHHUKAHTOB).

B 37011 CBsI3H, HanpammBaeTcs Mapaiesb C I3bIKOBBIMH 3HAKAMU, KOI/Ia OJIMH U TOT XK€ IEHOTaT
MOJKET 03Ha4arhCsl Pa3IMYHbIMU 3HAKAMH (CHHOHUMUS) U, HA000POT, OIIMH 3HaK 0003HAYaTh Pa3iIMIHbIe
JIeHOTaThl (OMOHHMHUSI) — KaK MTPOSIBJICHUSI 3aKOHA aCCUMETPUYHOTO JTyan3ma.

Ilpu >TOM Mexay mparMa3zHakaMH CYIIECTBYIOT CTPYKTYPHBIE CBSI3M — Ka)XXIbld W3 HUX
NPE/ICKa3bIBaeT MOSBIECHHE NPYroro (IIPOMCXOJUT HEYTO BPOAE MParMaTHYeCKOW aTTpakivu
(KpaBuenko, [Tacrepnak, 2018, p. 18 — 26), Tak kKak BCce OHM CTPYKTypHO W30MOP(HBI KOHHOTATY
OITHOM CHUTYyaIUH.

[TomoOHO HOMHMHATUBHBIM 3HAKaM, MparMa3Haku MOTYT OOBEIMHSTH B ceOe XapaKTePHCTHKU
Pa3IMYHBIX 3HAKOB — C TIPeo0aianieM 0COOSHHOCTEH 1 (DYHKIINI OTHOTO U3 THIIOB. Tak, mparMasHax,
B KOTOPOM YTrajbIBa€TCs MKOHHUYHAs MOTHBHUPOBAHHOCTH CBOWCTBAMH OIPE/ICIICHHOW CHUTYalluH,
TIPY 3aKPETUICHUH W BOCIIPOU3BEICHUH acCOLMAINI C ATOW CUTyallel, CTAHOBUTCS €€ WHIIEKCOM
U, COOTBETCTBEHHO, MHJIEKCOM KOMITOHEHTOB ATOW CHTyalMu. Tak, peueBble aKThl IK3EPCUMUBOE
(B coorBerctBum ¢ knaccuuxanmenn J[x. Octuna) (Austin, 1975)) cmyxkar wHIEKCaMu
CUTYyallul TPOSIBJICHUS BIMSHUS WM OCYLIECTBIEHHs BiIacTH. OIHOBPEMEHHO, HHICKCHPYIOTCS
MHCTUTYIMOHAILHBIE POIU “IIPE/ICTABUTENb BIACTH, HA/IEJICHHBIN TTOJTHOMOUHUSIMU .
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Wnromartnieckue HerpsiMbIe aKThl B aOCOIFOTHOM OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB HHICKCUPYIOT CHUTYaIHIO
“npocrba’”:

Why don't you join us?

Would you mind repeating your question?

Would you be so kind as to tell me what time it is?

Would you be willing to help?

Could you oblige me with a match?

OdopmiteHre pochObl HEMPSIMBIMU PEUEBBIMH aKTaMH ACCOIMMPOBAHO C CaMOM cHUTyaluen
MIPOCKOBI ONpe/eIEHHON NKOHUYHOW CBSI3bIO, TAK KaK MPOCh0a CBs3aHA C PUCKOM IOTEPH JIMIA
Y BCJIEACTBHE 3TOTO HUACAITBHO J0JDKHA BKIIOYATH J[BA KOMIIOHEHTA: caMy MPOChOy U ee CMsTrYeHue
JUISL TOTO, KOMy OHa aJipecoBaHa (MM CMSITYeHHE IMOCJIEACTBUH OTKa3a Ui MPOCSIIEro).
COOTBETCTBEHHO, B MJMOMAaTHYE€CKOM HEINPSIMOM aKTe COBMEUICHBI M JUPEKTHBHBIH KOMIIOHEHT,
U aCleKT, MUTUTUPYIOIHUN AUPEKTHB.

CBoliCTBa HUIMOMATUYECKOTO PEYEBOI0 aKTa KakK ONpPEIesIeHHOIo NparMa3HaKka MOATBEPKIAI0TCS
€ro KOHBEHIIMOHAIFHOCTBIO, B YaCTHOCTBIO, CXOJCTBOM €r0 O3HAYaeMOro ¢ KOHBEHIIMOHAJIbHOW
UMIUTMKATypoi: “Takod aKT mepefaeT OAHO M TO K€ JOIOJHUTENbHOE 3HAYeHHE HE3aBUCHUMO
OT KOHTEKCTa M B 3TOM OTHOUIEHHMH COOTBETCTBYET KOHBEHIMOHAJIBHOW HWMIUIMKaType”
(Kravchenko, 2017, p. 60).

Bonee Toro, B OTHOIIEHUN HAMOMATHUECKUX KOCBEHHBIX PEUYEBBIX AKTOB MOYKHO MPEAOIOKHTh
HaJIMYKe He TOJIbKO MKOHUYHOTO M MHJEKCUKAJIBHOTO aClEeKTOB (MKOHMYHO COOTBECTBYET CUTYAIIHH
MPOCBOBI M MHIEKCHPYET TaKyl0 CHUTYallMi0), HO ¥ CHMBOJEHOTO KOMIIOHEHTa, TaK KaK TaKHe
MparMa3Haku MOTHBHPOBAHBI CUTYaIUEH IIPOCKObI, HO COBEPIIEHHO YCIOBHBI (KOHBEHIIMOHAIILHBI)
B TOM CMBICJIE, YTO HE UMEIOT ()OPMANIbHBIX MOKa3areseil WIIOKYTHBHOW (yHKIMHU (Oosee Toro,
coziepKar IoKa3arTely, NpeIHa3HaueHHbIe 11 MApPKUPOBKH JPYTHX MIUIOKYTUBHBIX IieJel).

BriBoabI M NepcneKTHBBI TATbHEHINX HecaeA0BaHUi. Marepuan cTaTby M03BOJIWI IPUHATH
K OCHOBHOMY BBIBOJly O CEMHOTHYECKHMX CBOWCTBaX HEKOTOPBIX IIparMaTrHuecKux (HeHOMEHOB
KaK 3HaKOB, KOTOPBIE COJIEPIKaT AOTIOTHUTENILHY 0 KOHHOTATUBHYIO HH(POPMALIHIO O TUITaX CUTYaIHH.
BHenrHssi MOTMBHPOBaHHOCTH CBOMCTBAMU KOHHOTHUPYEMOW CHTYal[Md, BOCIPOHM3BEICHHE
UX “CTPYKTYypPHBIX~ 0COOEHHOCTEW CITY>KHT MPOSIBIIEHHEM UKOHUYHOCTH ITParMa3HaKkoB; YCTOHYUBEIC
“y3yaibpHble” accolMallui ONpPEJeNIeHHON MparMaruku C THUIAMH CUTYallud IO3BOJSIOT
UIeHTH(UINPOBATh MparMa3Haku-uHAEKChl. [107100HO HOMUHATHBHBIM 3HaKaM, IIparMa3Hakd MOTYT
00BEIUHSTH B ce0e XapaKTEPHCTUKH PA3ITMYHBIX 3HAKOB — C ITPpe00iiaJaHeM 0COOCHHOCTEe! U (DyHKIIMIA
OIIHOTO U3 THUIIOB.

KoHHOTHpYeMBIM 03HaYaeMbIM, HHAEKCUPYEMBIM MparMa3HakoM, MOXKET ObITh TIOBEIEHYECKast
CTpaTerusi TOBOPAIIETO, XapaKTEPUCTHUKA B3aMMOOTHOLIEHHH TOBOPSIIETO W CIYLIAIOIIETO,
WHBapUaHTHasi 0COOCHHOCTh CUTYalK o0IeHus (“IeIMKaTHOCTh U Jp.). OJMH MparMasHaK MOKET
KOHHOTHPOBAaTh PAJWYHBIC CHUTYallMd M, HAIPOTUB, OIHA CHUTYallUsl MOXXET KOHHOTHUPOBATHCS
COBOKYITHOCTBIO Pa3/IMUHBIX IParMa3HaKoB — BCIECTBUE HX CTPYKTYPHOIO H30MOp(H3Ma Y3yaIbHOMY
“KOHHOTATy”’ 3TON CUTYyallUH.

[NepcriekTHBOI AanbHEHIINX HCCIIeOBaHU Oy/IeT BBISBICHHE CIEU(HUKN CTPYKTYPHBIX CBSI3el
MEXIy IparMa3HakaMH, a TaKkKe HICHTU(QHKAIUS 3HAKOBBIX XapaKTEPUCTUK MparMaTruuecKux
MapamMeTpoB B HHCTUTYIIMOHAIBEHOM JTUCKYypCE.
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